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U svezi Vašeg akta, broj i datum veze, kojim je od Uprave za neizravno oporezivanje 
traženo dostavljanje prijedloga odgovora na izaslanf čko pitanje Borjane Krišto, izaslanice u 
Domu naroda Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine, postavljenog na 30. sjedr.ici ovog 
doma, u prilogu dostavljamo prijedlog odgovora sačifjenog od strafe Uprave za neizravno 
oporezivanje. 
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Gospoda Borjana Krišto, izaslanica u Domu naroda Parlamentarne skupštine BiH, na 30. 
sjcdnici Dora naroda Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovinc održanoj dana 
15.07.2013.godine, postavila je izaslani čko pitanje slijede će sadrži пe: 

„Koji su to kriteriji poslužili za ovakvu kategorizaciju, posebno kada se ima  it  vidu da je granidni 
prUelaz Kainensko izgrađen i frпuпciraп  od straпe fonda Europske unzje i oIvoren 2005.godi пe, 
га  svom potrebnom infrastrukirirom, a isti se nije na'fao nit и  11. kategorrji graniJnih prijelaza 
kao što su Ivanica, Gorica, lzačić  i Огавје . 
Čime se izaslanstvo za pregovore rukovodilo kada su na dzdini od 80 km kategorizirana In 
gYani čпa ргуе lага  (Ivanica, BUača i Gorica) za promet svih vrsta roba , a da na prostoru od 
Gorice do lzačića, preko 300 km nema urvrden niti jedan graп ičп i prUelaz 1 iii 11 kategorije za 
koje se zahtijevao /ito-saniiarni pregled. " 

U sve-r_i izaslani čkog pitanja Uprava za neizravno oporezivanje daje slijcde ć i: 

ODGOVOR 

Uprava za neizravno oporezivanje (UNO) je samostalna upravna organizacija, 
uspostavljena Zakonom  0 sustavu neizravnog oporezivanja u Bosni i 1-lercegovini („ Službeni 
glasnik BiH" broj 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09 i 32/13), č ija nadlcžnost je da sprovodi 
zakonske propise iz oblasti neizravnog oporezivanja. U okviru zakonom utvr đene nadležnosti 
UNO, izmedu ostalog, je i sprovođenje carinskih postupaka na grani čnim prijelazima, kao 
mjestima koja su određena za prijelaz državnc granice, pa s tim u svezi, djelokrug rada ove 
Uprave ne podrazumijeva poduzimanje radnji i aktivnosti na odre đ ivanju i kategorizaciji 
graničnih prijelaza. 

Nadležnost za odre đ ivanje grani čnih prijelaza, njihova kategorizacija, rad i druga pitanja 
glede grani čnih prijelaza regulirana su Zakonom  0 graničnoj kontroli. "Гako, odredba č lanka 10. 
navedenog zakona propisuje da Vijeće ministara BiH, na prijedlog nadležnog tijela, odreduje 
grani čne prijelaze, katcgoriju grani čnih prijelaza, kao i vrijcme i nač in prelaska dйavne granice, 
a da se grani čni prijelazi sa susjednim državama odre đuju sukladno međunarodnir ugovorom. 

Obziror da je u ire Uprave za neizravno oporezivanje ravnatelj [Jprave č lan Državne 
komisije za integrirano upravljanje granicom u BiH i istovremeno njen predsjedatelj od 21.ožujka 
2012.godine, u tor svojstvu je sudjelovao kao č lan pregovara čkog tirna koji je u ire Bosne i 
I-lercegovi пe vodio pregovore sa predstavnicima RepubIike Hrvatske u svezi sa navedenim 
pitanjima. 

Aktivnosti vezane za grani čne prijelaze i pograni čni promet iz.medu BiH i R.Hrvatske 
provodene su sukladno odlukama Predsjedništva Bil-I. 

Naire, Odlukom Predsjedništva BiH broj 01-50-1-4025-64/11 od 28. prosinca 2011. 
godine, kojom je pokrenut postupak za vo đenje pregovora radi zaklju č ivanja Sporazuma  0  
graničп im prijelazima izmedu BiH i R. Hrvatske, sukladno utvrdenir osnovama za vođenje 
pregovora, odre đen je pregovara čki tim izaslanstva BiH ii sastavu: Mijo Kreši ć, Ermin Pešto, 
Radenko Radovi ć, Drago Nedi ć , Senad Kuševi ć , Dag Džumrukč ić , Mladen Goluža i Ognjen 
Zeki ć . 

Nadalje, Odlukom Predsjedništva BiH broj 01-50-1-3315-38/12 od 8. studenog 2012. 
godine, kojom je pokrenut postupak za vodenje pregovora radi zaklju č ivanja Sporazuma 0 
pograп ičпom prometu izme đu BiH i R. Hwatske, sukladno utvrđenir osnovama za vođenje 



pregovora, odre đen je pregovara čki tim izaslanstva BiH u sastavu: Miro Džakula, Ermin Pešto, 
Dag Džumrukč ić , Mladen Goluža, Slaviša Kreštalica, Snežana Akulovi ć , Dijana Hren Vasi ć  i 
Ognjen Zeki ć . 

Iako se u toku pregovora ukazala potreba za izmjenom sastava pregovara čkog tima, do 
toga nije došlo, јег  Predsjedništvo BiH nikada nije imenovalo ravnatelja UNO za č lana 
pregovaračkog tima za zaklu č ivanje Sporazuma  0  grani čnim prijelazima izmedu BiI-! i 
R.Hrvatske. 

Tijckom vodenja pregovora izaslanstvo je postupalo sukladno utvrdenim osnovama za 
vođenje pregovora, uz obavezu prihvatanja pravila i pravne ste čevinc EK. Ujedno Vas 
informiramo da jc GP Kamensko i ро  novom važećcm Ugovoru  0  graničnim prelazima izmedu 
BiH i R.Hrvatske ostao u istom statusu grani čnog prijelaza preko kojeg je omogu ćen uvoz svih 
vrsta roba u  Bib!,  uključujuć i i robe za koje se zahtijcva fitosanitarni pregleda, a da je preko 
graničnih prijelaza: Orašje, Ivanica, Gorica i Iza č ić  omogućen izvoz samo proizvoda biljnog 
podrijetla iz BiH u R.Hrvatsku uz potrebnu prethodnu najavu inspekcijskim službama 
R.Hrvatske. 
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PARLAMENTARNA SKUPSTINA BiH

- Dom naroda -

SARAJEVO

PREDMET: Odgovor na izaslanidko pitanje - dostavlja se

Vijede ministara Bosne i Hercegovine, na 67. sjednici odrZanoj 6.11.2013.
godine, utwdilo je Odgovor na izaslanidko pitanje koje je Borjana Kri5to, izaslanica u

Domu naroda Parlamentame skup5tine Bosne i Hercegovine, postavila na 30. sjednici
Doma.

U privitku prosljedujemo Odgovor radi njegovog dostavljanja izaslanici.

S po5tovanjem,

n: l? -r

Sarajevo, Trg Bosne i Hercegovine broj I



BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA

Broj: 05-50 -l-2247113
Sarajevo, 6.11.2013. godine

BORJANA KRISTO, delegat u Domu naroda Parlamentarne skup3tine Bosne i

Hercegovine, na 30. sjednici ovog Doma odrZanoj 15. jula 2013. godine, postavila je

Minisiarstvu sigurnosii BiH, odnosno DrZavnoj komisiji za integrirano upravljanje

granicom BiH delegatsko pitanje koje glasi:

,Koji su kriteriji posluiili za ovakvu kategorizaciju, posebno kada se ima u

vidu da je granidni piilelaz Kamensko izgraden i financiran od strane fonda

Europske un-ije i otvoien 2005.godine, sa svom potrebnom infrastrukturom, a isti

se nij-e na$ao niti u II kategoriji graniinih prijelaza kao Sto su Ivanica, Gorica,

Iza[i( i Ora5je.
dime se izaslanstvo za pregovore rukovodilo kada su na duZini od 80 km

kategorizirana tri graniina prijelaza (Ivanica, Bijada i Gorica) za promet svih

vrsta roba, a da na prostoru od Gorice do IzaCi6a, preko 300 km nema utvrden niti
jedan granidni prijelaz I ili II kategorije za koje se zahtijeva fito-sanitarni
pregled."

BORJANA KRISTO, delegat u Domu naroda Parlamentarne skup5tine BiH, je

takoder na 30. sjednici Doma, odrZanoj 15. jula 2013.godine uputila DrZavnoj

komisiji za integiirano upravljanje granicom BiH sljede6u delegatsku inicijativu:

,,U Ugovoru izmedu Republike Hrvatske i Bosne i Hercegovine o granidnim

prijelazima u tlanku 1.a. utvrdeni su graniCni prijelazi za metlunarodni cestovni

promet putnika i roba koje podlijeZu inspekcijskim kontrolama (Bijada i
bradi5ka), te |lankom 1.b. ietiri graniina prijelaza (Ivanica, Gorica, IzaEid i

Ora5je) za promet robama biljnog podrijetla (vode, povrde).

Bududi da mealu tim spomenutim graniCnim prijelazima nije graniini
prijelaz Kamensko, ovim putem pokredem inicijativu za izmjenu Ugovora u smislu

da ie grani[ni prijelaz Kamensko svista u kategoriju prijelaza koji podrazumijeva

pro.Ct robe lioje zahtijevaju inspekcijski nadzor prilikom uvoza i izvoza robe

visoke tarife i biljnog podrijetla.
Istovremeno predlaZem izmjenu ilanka l. toike e. kojom je odreileno da je

granidni prijelaz Bili Brig - Vaganj priielaz za pograniini promet,- da se

kategoriziia u graniEni prijelaz za medunarodni cestovni promet putnika ili u

kategoriju ostali granidni prijelazi za medunarodni promet putnika i robe."

Na postavljeno-pitanje i ativu, Vijeie ministara Bosne i
Hercegovine je na 57. sjednici godine, utvrdilo sljededi

ODGOVOR

DrZavna komisija za integrisano/integrirano upravljanje granicom BiH je na
2S.siednici odrZanoj 09.09.2013.godine razmotrila navedenu inicfativu i postavljeno
delegatsko pitanje, te dostavila jedinstven i sveobuhvatan odgovor ioji Vam u cijeiosti
dostavljamo:



IJosna i llcrcegovirra
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I\IINISTARTVO SI URNOSTI BIII
Odsjek za politike) 'e
Sarajel'o

t5 '$s- ?013

Prcdmet: Odgovor na.poslanidka pitanja, dostavljo se;veza: VaSi akti broj 0l_6_50_432e_ittl oa it.o,j.ZOtl. 0t 3 od1t.09.2013. godine, 0t_6_50_2610_3/13 uO f i.Og.ZOf : ,0 l3 odI1,09.2013. godine, 0t_6_50-4 t37_2/n ocf i t.Oq,ZOt3 ,0 t: odt1,09.2013. godine, 0t-6_50_4355_2/13 orl I t.,Og.'.ZOtg. i O 13 od19.09.2013. godine;

ima' broj i datum veze, dostavili ste Drzavnoj komisiji za integrisanouprav com BiH poslanidka pitania zastupnika u predstavnidkom domu j Domunarod arne skupStine BiH. ' ir--

s tim u vezi' obavj d'a ie Dr?avna komis ija za integrisano upravljanjegranicom BiH na 28' sjed og.0g.zor: goarn" navedena pitanja r.azmotrila, tevam u skladu s tim dostavlj

ODGOVOR

--.lazima i Sporazurna o po saobraiaju
Cana 19.06.2013. godine, t stupanjem
iieca ministara BiH kao h lokalnih
mjenu,

"T



llrcdstavl.ial() oslr()\ za kasniji poictul.: lirrrralrrih li'cU.()\,or.t. IJri:*ansl.,ohcrcegor.,udka strirrra.ic
tt.tkon Sto.ie dobila prvc nacrtc obii rrgovola analizii'ala n.iihorc ridredbc na nacin tla-je o tornr
zutraiila rtrisi.ienic'svih t'clcvantnih instituci.ja diji sc poslovi odnose na pitarrje prclaska dri.avnt:
gritnicc ((iraniina policija Ilill, Carina. Ure:d za vetcrinarstvtr, l)prava za zaStitn zdrai,lja bil.ia
Bill. itd), te je na osnovu toga saiiriila platlbrmLr za pregovo.rc sa.hrvatskom stranom. Bitno je
napomenuti da je hrvatska strana i prije zapoiinjanfa pregovora sa lliH stranom. u proce;u
pregovora sa Evropskt-rm komisijom bila odredila dva prelaza na koiima ce biti uspostavljeni
granidni prelazi sa svim inspekcijskim sluZbama (tzv. BIP prelazi koji moraju biti na teritoriji
Itepublike Hrvatske odnosno EU, na lokacijarna Bijada - Nova Sela i GradiSka - Stara
Gradi5ka). tako da je BiH strana u podetku pregovora bila u podreclenom poloZaju po pitanju
odredivanja broja ovih prelaza. Prije otpodinjanja pregovora BiH strana nije bila obavije5tena
da su Republika l{rvatska i Evropska komisija u procesu pretpristupnih pregovora vei
dogovorili postojanje ovih prelaza na te dvije lokacije. Ovakvoj dinjenici ide u prilog podatak
da je pocetkom 2010. godine, na lokaciji Bijada.,,ei bila zapo(eta izgradnja granidnog prelaza
sa lrrvatske strane. BiH strana je na podetku pregovora zauzela stav da izmeclu dvije drZave
treba postojati sedam BIP prelaza i to na lokacijama Gradi5ka, Ora5je, lzadf, Gorica,
Kamensko, Doljani i Svilaj (po otvaranju) i takav stav je zastupala u podetnoj fazi pregovora.
Ovakav stav je temeljila na postojaniu moderno izgradenih prelaza na navedenih sedam prelaza
i nepotrebnim tro5enjem sredstava za izgradnju novih BIP prelaza. Medutim, u postupku
pregovaranja predstavnici Evropske komisije i hrvalska strana su kao glavne argumente za
odreclivanje broja BIP prelaza koristili statistidke podatke o broju i vrsti roba biljnog i
Zivotinjskog porijekla koju BiH strana moie izvoztti u ELI nakon pristupanja Republike
Hrvatske Evropskoj uniji. Sa njihove strane su kori5teni argumenti da BiFI joS uvijek nema
razvijene kapacitete u oblasti veterine i sigurnosti hrane te da statistika ne ide u prilog tome da
je potrebno pored navedena dvaprelaza planirati postojanje istih na joS nekim lokacijama. BiH
strana je iznosila statistidke podatke o tome koliki je izvozno - uvozni potencijal BiH u ovim
obf astima ali se pokazalo da samo nekoliko proizvoda imaju potrebne certifikate za izvoz u
Evropsku uniju, te iz tog razloga nisu podrZani stavovi za otvaranje BIP prelaza na joS nekim
lokacijama. Ipak na insistiranje BiH strane u Ugovor o granidnim prelazima je ugradena
odredba o moguinosti otvaranja i treieg BIP prelaza na lokaciji lzadic-Lidko Petrovo Selo,
nakon Sto se steknu odgovarajuci uslovi za to. Pored toga BiH strana se izborila za postojanje
fitosanitarne inspekci je na jo5 detiri prelaza i time izbjegla moguinost da sve roUe Uirynog i
Zivotinjskog porijekla mogu izlaziti, odnosno ulaziti u i iz BiH na dva BIP prelaza, sto ie blla
intencija podetkom samih pregovora.

Sto se tide kategorizacrje granidnih prelaza u odnosu na njihovu kategorizaciju prema
ranije vaLecem sporazumu, broj istih se niie drastidno mijenjao. [J pregovorima. BiH strana je
zastupala stavove i argumentaciju koju je prikupila od nadleZnih institucija. Uglavnom,
argumenti su se zasnivali na statistici prometa roba i putnika, infrastrukturi pojedinih prelaza,
kvalitetu prometnih puteva itd. Pojedini prelazi su prekategorizirani na insistiranje lirvatske
strane i to prile svega Granidne policije MUP-a Republike F{n'atske, Sto se posebno odnosi na
granidni prelaz Gabela - Gabela polje L Vezano za kategorizaciju granidnog prelazaNovi Grad
- Dvor, isti je prerna ranije vaZeiem Sporazumu imao kategoriju granidnog prelaza za
medunarodni putnidki i robni saobraiaj, IliH strana je tokom pregovora insistirala da isti zadrLi
ttavedenu kategoriju prvenstveno zbog iz.voza dn,eta sa podrudja te opStine. Medutim, hrvatska
strana .ie bila kategoridna da isti dobiie status granicnog prelaza za medunarodni putnidki
saobraia.i, iz razloga slabe konstrukcije mosta preko koje bi se trebala izvoziti roba na tonr
prelazu, kao i zbog blizine granienog prelaza Cradina -.Iasenovac (cca 60 kilometara), Zbog
blizine drugog prelazaza putnidki saobra6aj hrvatska stranaje insistirala cla se prelaz Kozarska
Dubica - I-ln'atska Dubica prekategorizira u prelaz za pogranidni saobraiaj. Granir)ni prelaz
Doljani - Metkol'ii je zbog otvaranja novog prelaza Bijada - Nova Sela, te nalave hrvatske
strane da ie povr-rii svo.ie slu2be sa 1.og preiaza ila clnrgu lokaciju (blile graclu lvletkovid). te
loSe inli'astrLrkturc na tom prelazu. prekatcgorizifan u prelaz z"t putnidki saobracraj.

-ultpltttin.jemo da.ie u itgov'ot'ima ostitvljcna nroprrirr-.'ost rlrr se prclirzi za pogrlnicni :;aobrafaj-



uz sagliisrlost rnje5ovitih komisiia obic slrane mogu privrelncno prekiitegorizirati u prela'te z.a

nrecfunarodni pLrtrritki saobracaj- ito nroZc biti rjeSerrje kadaie u pitanju lietna sezona zaprelaz,
(iabela - (iabela polie I. lokonr pregovora, Uprava BilI z.a zaStitu zdravlja bil.ia.ie h'aZila otl
Ministarstva poljoprivrecle Itepublike lJrvatske da dostavi podatke kcr.ju robu ie pregledati
fitosanitarna inspekcija Republike lln,atske ocl (tl .07.2013. godine. Zvanidnim clopisom
hn,atska strana je dostavila lJpravi traZene podatke. Dopisom .je navedeno da ie fitosanitarna
inspekciia Rcpublike llrvatske, pored pregleda billa po fitosanitarnim zahtjevima i sred-stayaza
za5titu bilja, od 01.01.2013. godine pregledati i ll. vrsta svjeZeg voia i povrca ali samo u
pogledu uskladenosti sa trZi5nim standardima. Iz tih razloga vaLno je naglasiti da je tokom
pregovora BiH strana ornoguiila da pored dva, odnosno tri BIP prelaza, na joS detiri prelaza
bude prisutna fitosanitarna inspekcija i to: OraSje - Zupanja, lza(,ic - Lidko Petrovo Selo,
Gcrrica - Vinjani Donji i lvanica- Gornyi Brgat. preko kojih ie se moii izvoz.iti svjeZe vo6e i
povrie koje podlijeZe kontroli uskladenosti sa trZi5nim standardima, dime bi se rasteretio
promet roba biljnog porijekla i omogu6ilo izvoznicimaiz BiH da, pored ostalih roba, svjeZe
voie ipovrie mogu izvoziti preko navedena detiri graniEnaprelazaizbjegavajuii transportne
troSkove i guZve na dva, odnosno tri BIP-a. Tokom pregovaradkog procesa na insistiranje BiH
strane, Evropska komisija je izvrSila derogaciju pravne stedevine u dijelu koji se odnosi na
izvozroba biljnog iZivotinjskog porijekla kroz Luku Plode i time omogu6ila nastavak ovog
reLima i nakon ulaska Republike Hrvatske u Evropsku unrju. Sto se tide rasporeda prisustva
fltosanitarne inspekcije na pojedinim prelazima, pregovaradki tim se rukovodio rje5enjima koja
su proistekla iz statistidkih podataka, zahdeva hrvatske strane, zahdeva EU i obima roba koje
podlijeZu fitosanitarnoj kontroli (zahdevi u pogledu zdravlja bilja i zahtjeva u pogledu
ispunjenosti trZi5nih standarda). Takode naglaSavamo da je Drlavna komisija za integrisano
upravljanje granicom BiH, u skladu sa svojim nadleZnostima, redovno izvje5tavala Vijeie
ministara Bitl o toku pregovora podno5enjem rc'dovnih izvjeStaja, informacija i zapisnika sa
bilateralnih i trilateralnih sastanaka.

S ciljem rje5avania svih problema nastalih stupanjem na snagu Ugovora o granidnim
prelazima i Sporazuma o pogranidnom saobraiaju iznredu BiH i Republike Hrvatske, a uzev5i u
obzir zakljudke Predsjedni5tva BiH sa 38. sjednice od 07.08.2013. godine iVijeia ministara
BiH sa 61. sjednice od29.08.2013. godine, kojima se pokreie inicijativa za rzmjenu Ugovora o
granidnim prelazima izmedu BiH i Republike Hrvatske, DrLavna komisija za integrisano
upravljanje granicom BiH je na 28, sjednici odrZanoj 09.09.2013. godine predloZila hitno
formiranje MjeSovite komisije sadinjene od predstavnika dvije drZave, U skladu sa sa dlanom 4.
Ugovora o granidnim prelazima i dlanom 14, Sporazuma o pogranidnom saobraiaju izmedu
BiH i Republike l-lrvatske, MjeSovita komisij aima'zadatak da prati provodenje oba sporazuma,
te ie se njenim formiranjem pristupiti rje5avanju svih pitanja iz oblasti granidne i pogranidne
problematike.

S poStovanjem,

PREDSJ

I)ostnviti:
1 x naskl'',.tr
.l 

x ailr



BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA

Generalno tainffitvo

Broj: 05-50-l-2247113
Sarajevo, 1 0.9.201 3. godine

PARLAMENTARNA SKUPSTINA BiH

- Domnaroda -

SARAJEVO

PREDMET: Odgovor na izaslanidko pitanje - dostavlja se

S po5tovanjem,

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine, na 61. sjednici odrZanoj 29'8'2013'

godine, ut*Oito je Odgovor na izaslani8ko pitanje koje je postavila Borjana Kri5to,

izaslanica u Domu n-odu Parlamentarne skup5tine Bosne i Hercegovine'

u privitku prosljedujemo odgovor radi njegovog dostavljanja izaslanici'

. ',-i," rrr

Sarajevo. Trg Bosne i Hercegovine broj I



?r | ,

BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA

Broj:05-50-I-2247113
Saraj evo, 2,9 .8.2013 . godine

a u Domu n skuP5tine BiFI' na 30'

stupstino vine odrZutoj dana

o piunje slij

fAao
ttane
ntie

? y#"r::i::,n
, ilt E kaegorlie za

Na postavljeno pitanje, Vijeie ministara Bosne i Hercegovine je na 61. sjednici odrZanoj

29.8.2013. god ine, utvrdi lo slj edeii

orlGoVOR

aze i pogranidni proma izmedu BiH i RHrvuske

iH broj 01'50-t'331 5-38112

odeqie Prcgovots radi zaldj

watikt, sukladno utvrdenim



f i I

pEegovora, odrcden jc prcgovaraiki lit izaslanstva BiH u sastavu: Miro DIatUlq Ermin Pcsto'

biibZ,rinrrrria, M"[;;C'o_luUa, S]rvisa Kre5talioa, Snc2ana Ahrlovid', DtJana lhen vasic i

RHrvatsko.

vodcnj
inform
BiH i RHrvabke ostao u istom statusu granidn

vrsta roba u BifI"
granidnih prijelaza
podrijetla iz BiH
R.ftYatske.
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sPORAZUM

lztsEou :

BOSNE I HERGEGOVINE 
'

I

REPUBLIKE HRVATEKE

O POGRANIENOM PROMETU

Bosfia i Hercegovina i RepUblika Hrvatska (u dafiniem tekstu: 
"shanke 

Sporazuma")'

ranicama
odnosno

rosinca 2006' godine' koia miic-nla !

ce zemtie &'ii drlavljani moraju imati

I lzuzetl od tog zahtieva'

nastoje6i pridOnijetijaEaniu medusobnih odnoSa i suradnJe izme(fu dviiu zomalia'

sporazrmjele su se kako sl[edi:

P,eosll,t[*,,,"

ovlm sporazumom uspostavlja se pogranicni reiim, odnostro sustov pravila kojirna se uedtie

fr irn1fii prorna, Jdt"niUnbm poOnie1u kmedu stranaka Sponanma.

6bnat 2,
Zna\enle lznzs

U avrhu ovogl SPorezume:

(1) 
'Zajedniilke 

dtt,avne -g.!9nt!a'ena6i 
granicu.izm3'd; Bosne i Heroegovine i Repub|ike

\ '' 
ifJvitstce, koJa ujedno Einl dio rranjake granicc R'epublike Hilttskc:

(21 ,Pqrani*ni reilim' znadl sustiav pravila kojr^m se qre6^qie pogranidni prornet u p@ranlEnom

boO-ruOiu stanaka Spofazuma kakoie odredeno ovim Sporazumom;

(4) ,polmni,ro podruEie. znaff podru Eje w zajcdnidku dr2avnu granior kojg 9e prostire u

dublnu od pet (si'L'r';;d"re J zaieaniEi; J2ry"9 gFni:',{1"-"ll ?:*ii:*l$"{,U-1311ffi:ij:t HJ# i"iit'""gouini navedena 
-u pooi*u B 

'i 
naselja u Rewblici Hrvats(oj

,\
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(5)

(6)

navedcne u Dodatku A ovoga Sporazuma. Pogral6no podrucie U swhu ovoga sporazuma

ne obuhvafu morski prostor-Bosr;e iHercegovine i Republika Hrueteke;

,pqranilna propusniu" znati posebnu ispravu, k"i" l.tzi njezinom nositelju 29 prelazak

zalednicte O#avne granice pod uvietima pograni€no3t r62lmt;

(1) godine, te osobe koje imaj

na lokaciji koja se nalazi u n'

zemljopisnom poloZaju i gd;

drZavne granice;

"OsoDe 
koie premt pnvu Europske unile yltvaJu,Pravo ne elobodu luatania'auci gnadane

Europske unije u $i;it; A;"kt 20' ji;t'k; t' ugo'/ora o funkcionlranju Europske un$e'

drlavljane becjh drzava koji s opske unije koJr ostveruiu cvoje

pravo na srobodu kretanJa na ttioltgSlFJ, te dEavljane trecih

drkava i ctanove njihovih c I driavlianstvo, ..koii, temeJiem

spofazuma izmedu Europske ; iedne strane i tih tre6ih drflava

r"Jrug" rtiant, uZivaiu pravo ijedno onom gradana Europske

uniie;

"GrcniEni 
pnFIaZ Za pgrcni}rti prcmet'ie granicni pr$elaz-Preko lojeg je dozvoljen prelazak

zajednidke drzavne granioe Eamg cianovntcima pognnidnog PldYeJa pod uvjetlma

pograni&iog re2ma, ct-im 
"fo 

ovim Sporazumom i/ilidg-ovofom iimedu Bosne iHercegovine

i {epuurkJHruatske o graniEnim prijelazima nije druga6li€ odredeno;

,pijelazno mjxto" zna6i odredeno mjasto ianan dulbeno otvorerlih gra.niEllh priielaza za

pogranidni i nredunarodni promet kof-,e zbog lokalnih.okolnosti ili, iznirnno, kada postoll

zahtjev posebne prirod€, o,tvOreno za pretazik zaiednifke driavne g6nice pod uvjetlma

pogianidnog reiima kakav je usposhvljen ovim Sporazumom'

ehnat 3.

PrelezE( zqJednicl<e dr1avne granice pod uuietima pagreninnog rgzime

Stanovnlcl pograni6nog podruEja smiju, sukladno pravllima pogranldnog reZlma te ako ne

posto;i zeuian-a irf ofirirc"nie'pndvjacno zakonodavstvom strenaka Sporazuma, prelaziti

zajedni6ku driavnu grafllcu, pod uvjetom da:

a) pedo€e FogranlEnu propusnicu;

b) nisu osobc koje se smatraju prijetnjom .za javni 
. 
poredak, unutarniU. sigurnost' javno

zdravswo ili medunarodne odnose gosne i Heriegovine, odnosno Republike HrvaFke i bilo

koje driave Elanice Europske unije, da prctiv njih nije izdano UpOzorenJe u. bazama

podataka laeka zbog priie naznaf,cnih razloga

ili da proti nformacijskom sustavu za odkiianje

njihovoga razloga.

pfltikom p/elaska zajednidke driavne Eranice pod uvjetima pograniEnog reZima nositelji

pograniGne propusnici izuzetisu od prirnjene vZnog reiitma'

pritikom pretaeka zajedni6ke drZavne granice pod uvietima pooranicnog reZima ne6e se unositi

itembitji u poqranii,nu 0ropusnicu.

(7)

(8)

(0)

1.

3.



Ktu- '4/ft"truu
Trajanje boravka u pograni1nom podrudju pod uvietine gograni1nog rc2lma

Najdulje dopu3teno trajanje svakog neprekinutog bqgv[ra u pogranicnom podruEju druge

otrinke Sporazuma ne smrie pretazitivi5e od trideset (30) dana.

U slucaju da ae no€itblj pogranidne propusnic
odredenorn roku u mjesto svojeg boravi5ta o t
postaju koia ce o torne obavijestiti nadleZno I
pogreniEnc pmpusnice na drZavnorn podrudju
propusnlea liSen sloMc, ili i€ prisilno z:,dri,a
treba o torne Eto prije obavijestiti diplomat
Sporaa.rrna na svojem dr2avnom podrudju'

Elanak 5.
Prcl az ak z aied n l6ke d riav ne

granice preko granidrih piielaza pod wietima pognnitnq rezima

pretazak zejectni6ke drhavne granioe pod uvjetima pograniEnog reZma dgRy5ten je preko

grrnienin pnlelaza otvorenlh za pogranitrni i rnadunrrodni_promet krko su. odredeni u U0ovoru

Lmefir Bosne i HerceEovine i Repubtike Hrvatske o graniEnim priielazirna.

Nositcg pograni6rre proplsnice smije prelaziti zajedniEku drZavnu granicu Pod w.jetima

pog*idnd raiimasimi preko granl-dnth priietazakbJtsu upisanl u pogranidnu propusnicu.

Kongolu pretaska zajednicke drlavne granice provodili.6e-tadleZne grafliCt'l€ slu2be stranaka

Sporazurfta. erovleri osoUa kole redovito prelaze zajednicftu drZavnu granicu. preko granidnih

p'ii"1.." piefo fojin se odvija pograniEni prornet ii<oje su poznate granidnim sluZbenicima

provodit 6e se sukladno analizi rizika i na nesustavnoj osnovi.

ehnak 6.
prelazak zajedni\ke dr1avne granice izvdn slulbeno olvorenih

0tani6nih priielaza pod uuietima pqrani&rog relima

lznirnno od stavka 1. clanka 5. ovoga $potuzuma, noEilefl pogranldne propuonice emiju

prelaziti zajednliku ddzavnu granicu i na prijelaznim rnjestima utvrdenim u Doddku C ovoga

bpora=umi pod uvjetom da jCnaziv prijelaznog mjesta upisan u pogranitnu propusnicu'

Konrrolu prelaska zsjedniok€ drZavne granlce na priJclaznim mjestima_iz stevKa 1. ovoga

elanka, sukladno ensiizi rizika I na nesu-s{avnoj osnovi, provdit ee granidne polioije strElhaka

Sporazuma kako bise sprijedili nezakoniti prelasci zaiednidke dr2avne granice.

1.

2.

1.

1_

Clanak 7.
Pogranldna ProPusnica

1. Pod . uvjetima nositelju
rvne gfanlce strenke
niezinoga pog Podruc.lu

druge $tranke SporazUma u razdoblju predvidenom ovim Sporazumom.

Z. Pravo na pograni[nu propusnicu imaju etanovnici pograniEnog podrucja koji imaju ekonOmsku,

socijalnu,'oUitessku ili drugu opravdanu poveznicu s pogranlCnlm podrucjem druge shankg
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4.

obnizeh(iev koji sa podnosi na obrasat Ciii

Foreo toi obraica, irz zahtjov zaidavanie
le6e dokumente;

a) valjanu Putnu iePraw;

b) dvije fotograftje;

c) dokumeilt koiim se ak zajedniEke

drzavne granice Pod tlqne u stavku

2., i koiinije stariilvls zahtjeva;

U poslupk
godlne zas
poslovne s
odlukom.

Elanak E.

Nedle?nat[iela za zaptimdnit zahtieva i izdavanie pognni\ne prcpusnlce

Republici Hrvatskoj.

Nadhlna tijela za izdavanje pogrenldnih propusnica su:

a't A stanovnlKB pogrenicnog pOdruqa Bosne I Hercagovine - MinidterttVo unutarnjih pOslova

Repuuike HrvatsKe-
of =u 

-strnovnlke 
pograniinog podru-ija Republlke Hrvatske - GreniEnd policija Bosne i

Her@govinc;

Tijefa nadh?naza zaprimr anie pogranrdne propuronice lz stavakB 1"12.

ovogs dlanka oOgovoiit €c I ir i4[.aOum mogutem roku, ali u svakom

,r"-;]lu 
""ji"rnr1e'u 

roku oo oo datrima kada je zalrtjev zaprimljen.

1

2_

I

\
\
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" Clanak g.

Sadr2aj i valjanost pqrcnihe Fopusnlce

1 . Pognaniena proprsnica mo';a sadFzavati sljedeCe podalkc:

el nazv na sluZbenim jezicirna Bo6ne i Hercegovine odnosno na lrrvatskom leziku;
b) serijski broj pograniEne propusnice;

c) ime i prezime, datum rodhnja ispol nositefa pogranidne propusnice;

d) fotogrdju nositelja pogranidne propusnioe;

e) drZavljanstvo i boraviSte nosilelja pogreniEne propusnice i adresu stanovanja;

0 nazlv tijela nadle5og za izdavanje pogranl0ne propusnice, mjosto i datr.trn izdavanja i

daturn do kade vrijedipogrrniEns propusnice:

g) podrucjc u pograni6nom podrucju u kojemu Je nosttetju dopuiteno kretonje i boravak;

h) brol putne i:preve temeljem koje je pogranl[na propusnlce i:dena;

i) granidne pfijelaze i/ili priiefazna mjesta pretco kojih je nositelju dopuEten prelazak
zqjednidke drZavne granice;

j) potpis nositelia pograni6ne propusnicE;

k) napomenu da noslteUu nlje dopuiteno kretanje izvan pogranidnog podrudja te da de svtka
zlouporaba prava koje u2va nositell pograniine propusnice bili podlo2na zakonskoj
odgovomosfl | kazne ma predvidenim zakonodavstvom stranaka Sporezuma-

Pograni6na propusnlce izdaje re na rok od pet (5) godina od datuma njezinoge izdavanJe,
odnosno do ieteka valjanosti putne isprave na ternelju koje je pograni&ta propusnica izdana,

Teritorijafna valisnost pograniEne propusnice ograniEena je na poereniEno podru{c strankc
Sporazuma koja jc tu pogranidnu pFopusnicu izdala i koje mora biU to6no naznadeno u
pogranienoj propusnici. Za odrEdrv8nje pograniEnog podru6ja posebno se nora uzeti u obzir
ekonomska, eocijalna, obiteljska ili druga opravdana poveznica koju nositelj pogranl0ne
propusnice moie dokazatl.

Stranke Sporazurna ce razrnijeniti uzorke pogranicne propusnice bez odgode i u 5lo kra6em
roku nakon datuma potplsNania ovog Sporazuma.

Nositelj pograniEne propusnice jc obvczan nqiblitoj nadlelnoj polic;iiskoj postaii prfraviti, bez
odgode, ako je njegova pograniErta propuenice izgubljena, ukradena, o5tecena, uni6tena ili
oduzete kao posljedica odluka nadleinog sudskog ili upravnog tijela etranke Spornzuma za
vrijefi€ njegovoga boravl<a u pogranl0nom podruEju to ctrankc Sporuzuma. GraniEna policlia
duZna ie na temelju te prijave izdati potvrdu na obrascu predvidenom u Dodatku E ovoga
Sporazuma, Uz Cile predo0errje osoba koja jc prijavile takav dogadej, moie nesmetano prijeci
zajedniEku drZavnu granicu, odnosno vrallti se u drlavu svoJega bonvl5ta. O takvorn dogadaju
granidne policiie stmnaka Sporazuma obavjeitavaju s€ nspoc(€dno i bez odgode.

U poetupltu FodnoScnja prijave iz stavka 5- ovoga 6lanka, msloljotnikc do 16 godina zastupat
oe njihovi roditeUi, a maloljetnike bez zakonskih zmtupnika, kao i osobe li5ene poslovne
eposobno$tip0 pfavomodnoj suclsKoj odluci, zastupat Ce slarateil odrcdBhlsudskom odtukom.

elanak 10.
Pietojba za izdevanje pogranitne propusnice

Pristojba za provodlcnjc postupka izdavanja pogranidne propusnice placa se prilikom predaie

6.



D o zv o t a za j e d n o k ra", ;i#: I !r; o r, *, d d av n e g r a n ica

2' Doanofu za iednokratni priielaz zaiednicke driavne.grTice funaje nadfeina granidna policajaddave u 6ije pogeni6no'p6arue;o tiaaterl oo*du Irrr uei.

3' Dozvola za ielloKratnlprijelaz ="igql"E drzevne granice zdajese na osobnizahtjev a njeztfllzgfed i eadruli utvrtten j-e u ooilat! i ;y.*'3iorr=rra, boarota za jednokmtni prijerezzaiedniEke drZsvne graniCe bit 6e tsdana traiitSlju ilo stjede6;m uvjetima:
a) da posjeduje valjanu putnu ispravg;

ni6ke drZavne granice preko granidnog prllelaza za
rm podrudju, te da posjeduje dostatni ircdstua za
og boravka kao i za povratak ili je u mogudnosti

anje dozvole za jednokratrri prijelaz zajednidke
zastupat ce njihovi roditetji, a rneloljetilte eez
poslovne sposobnosti po pravomoCioj sudskoj

5' Na temelju dozvole za iednokratni priielqz zaiednidke drzavne granicnne mogu se ostvarivatiprava koja na temerju ovoga sporazufre imaii naiileijrposr"niEne propusnie.

Krtenjepnvitapogranitnog*";#'f ;"';rorabapoennthnepnpusntce
U sfu6aju kr6enja glavilagoqranidnoo re:
pogranicne propugnice imt tranna0'"tt^log.-oyinr sPonazumom uillZlouporabepogranicne propusnioe, :rug 

svtm DPorazumom Um zbuporabe
naolezna ti;iiltr*rfa :J.nl,flf zejedniEke driavne g?"nio,nadleZna tijefa stranaka I Pf U|ilEz zaJeqnlcke drZavne granigg,
odnosno a6"'^li-=aiJ"oftrirl 

"iilr; 
,]lil.ll,.i,l"j3i:.9 

T gd.uzeti posraniinu proiur"islj
;5l?:ff_:j?X:it =##;J1iljill"l1?"*i."*:li ffyrlid;ETfi".gllff::no.'ri.'i.il:,iin a pre kniej nu odg ovornost sukf adni zalonooilst

1.

6-#-
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ZA BOSNU I HERCEGOVINU
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4.

're'+i 'ilff"3"fftfl?
mo2e
zajedn

$tranke spoiaarma mogg ako 6e.biti.potrebno, izmiieniti odredbe ovoga sporazuma kole se

odnose na dublnu pogrunEnog pooruge'

DodaciA, B, C, D, E iF, sastavnlsu clio ovog Sporazuma'

umakojeseodnosenaproviereuSerrgenskorn.informacilskorn
se u Republlci HruatsKoi od datuma P"d; primiena Serueneke

bliciHruatskcri-

6knak 16.

Stupanie na snagt!, trlianie iprcstanak

ljoclnie piean€ obavijesti kolo11 slranke

m P'utern, o isnrnjeniu svih wieta

lvo stuPanje rE snagu.

Ovaj Sporazum se prlvremeno primfenjuie od 1' srpnle 2013' godine'

Ovaj Sporzum moz:t se u svako doba izmijenqi 9:ryl,ti.rzaiamnim 
pisanim pdstankom

dranel* sporazuma. lzmjene i dopune rtupaju rra snagu e.rkladno posh.tpku utvrdonom u

stavku 1. ovoga dlanka.

OvaJ azineodredey vnjgmc'. ma moZe otkazati

ovai a na snagu Gi i'6i ti Je druga stranka

Spor o otKazu'

Sporazum izmEilu Bosne i Herce$ovine i Republikc Lfttkl o pogranlcnom prometu I suradnJl

p.teid6.;a,jka 2003. godine trestaie 1. srpnja 2013. godine.

5.

6.

2.

3.

1.

4.

Sastavljeno
na sluZben
hrvatskom i

u iva izvornika,
i rrPefom jezikU i na

ZA REPUBLIKU HRVATEKU
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BOSNE I HERCEGOYINE
I

REPUBLIKE HRYATSKE
O GRANICNIII PRUELAZIIIA

Bosna iHercegovlna I Republika Hnmbkaii(u daljnlem tekstu ,Wovome sfianke),

nastojecl prftoniieti ja6ar{u rnedusobnih odnosa l suradn e izmedu ctviju zemrlja,

svjesnc va:nosili orQumnja wjda za lakEi prelazatr zajednidke drtavne granice, odnoeno
uspost9vUania jednastavnog i udinkodtog euatava konfole prelaska zajedniEke drirvne grenice,

Ltrimrjuci u obzlr zakonodavstvo I shndarde Europske unije u dflelu koJi se o&rosi na gnaniEne
prijelaze I kontrdu prelcrka gnnioe,

sporazumicle su se o rficde6em:

6hnak l.
Gnni&tipriidazi

Na zaJcdnlikoj drZawloj granici zmeitu ugovomih rf,Enaka odredeni su sliededi granidni pdjelazi:

a) Granidni prijelazi rn medunarooni cedovni promet pumil€ i Ktbs koje suldadno zakonodavatvu
ugovornih ghanaka podlijeiu inapekciJekim kontrolama prililom prflevoza preko zaJednii*e
drZavne granie;

1. Stara Gradi5tta - GrediEka

2. Nova Seta- Biiada

b) Granl6nl pfiiclezi za medunarcdni estovni proma pdnika i mba, tc za pronrEt votu i povrca
koje ud<ladno zakonodavstvu ugownih stranaka potlfijetE lorrholi uskteftnoril o trzinim
standarditie i utwdlvarilu zdravstvene ispravnosti prilikom priievozs preko zaiednlEke drievne
gnanice:

t 2upanja -Oratje
2. Lilko Pehovo Seto - |a:ad|

3. Vinjanihnji- Gorica

4, Gornji Brgat- lrranica

c) ostarl gianiari pljclcai za nredunarodrrl promel putnika i roba:
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d)

1. Gunia - Br6ko

2. Stavonskl Samac - 6"rnac

5. Slavonski Brod - Brod

4. Jascnovac- Gredina

5. Maljevac-Velika Kladu6a

6. Strmica - Stmica

7. Karnenslto - Kamengko

8. Mnjani Gomji-Osoie

9. Klek - Neum I

. 10.7aton Doli- Neum ll

(ll) Granl0nl pdjelazlza ZeliezniEki promet:

1. Drenovcj - Brlko

2. Stavondd Samac- Samac

3. Volinja - Dcibrliin

4. LiEil<o Dugo Polje- Mertin Brod

b. irbtt(orid-Capflna

Grqniini priielazt za rnedun$odni cestovni promat ptltttlka:

1. Hmtska KostaJnica - Kostajnica

2. Dvor - Novi Grad

3. Uiliebld - Ripa6

4- Ailano - Prlsika

5, orah - Orahovlje

6. Mali Prolog -Cweni Grm

7. Prud-Zviridi

8- Metkovi6* Doljani

9. Oapiruee-Trebimtja

Stalni graniGni prijelazi za pograniini promet:

l. Svilal - Donii Svilal

2. Hrvatska Dubica - Kozarska Dubica

3. Gejkovec - Phzikur

. 4. Fa5'n Potok -Tsgrad

6. Bogovolja - Hadlin Potok

'u]r,tt

l
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6. Korduneki Ljeekovac-Trtelks RaStela

7. Lidfta Kaldrma- Kaldrms

L Bili Brig -Vaganl

9. Arfono Pazar-Mnica

10. Dvor'ine - SubaSi6i

11. Cera -Vir
12- Jovtda Most- Cflux

13, Sebitlna- Ddnovci

14- $llvno - Drinova6ko Brdo

15. PodProlog * Prolog

16. Gabela PoUe | - Gabela

17. Unke - Unka

18. Vukov Klanac- Radel

19. fmoUca -Duii
n. glano- Orehov Do

Ghnak 2.

Rad gnniEnih Prlhlezs

Granifni priielazi iz danka 1., podstevka a) ovoga Ugoon otvorcni ev 7A eata dnevno za

mefiJnarodni pronret puhike i vozile, te za gomet svih vrsta robs bez obzira na niihovo

podrijego, odnosnormflu lz kole dolaZe. Na flm EnniEnim priielzima neprelddno se obavilalu

pqslovi Z nadleinogti pollcije I carine, I poslovi iz nadleinosti inspek{skih sluioi obavljaJu se

u radnom v6menu kcrie ce odredltl nattleZnr tijale u srrakoi od tgovomih stranaXa.

Grantcni pnijelazi iz ilanka 1. podstavka b) ovoOa Llgorrore otvoreni eu 24 satil dnewo za

med'narodni promet prftnlka l vozila. osirn za robe koie p"dlile,Zu inspskciiskoi konboll ili le

nJihw promet ureden posebnlm propisorn, EraniEll prljelazi E U{9nl€ t, podstavka b) ovoga

tigovora otvoreni au 24 aala dnevno za promet sv'lh druglh vrsta roba, be okira na niihoto

podrii"tto, odnosm zem[u iz kole dolnze, uktuduiu6i i pronret voea i po,rO" koje sukladno

zakonodaratvu ngovomih sfEnBka podlfeie ltontroli uskladenosti s tr2snlm standadlma I

utvr0vanju zdrarrctvene lspravnost. Te Rontrole obavljaju ee u radno6 vpmeoU mdleine

rlulb6, po poziw ir.e obrreal najcva poEiljke 2lsElaprije nlazlnog dollake na gnanilinl piielaz.

Nc iim grantdnim prijelazima nepreHdno sc obavljaju poslovi iz nadleinosti policiie icarine.

Gnni&ri p'rielazi iz ilanka 1. podstavka c) ovoga Ugorore ohroreni eu 24 grtt dncvno za

medunero6nl pmmet putnika, vozila i roba bez obzira na nflnovo podriJetto odnQsno zemflu lz

koje doleze, osim ako ie dnrgadlje uredeno medunarodnim Wovorom, i oeim za rob koje

potfltjeZu inspekctskoj konfoll lll!e nJinov prqmst ureden Pocebnim proFtom' Na tim granidnim

I
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4' Granldni pn1-elazi iz chnkr 1. podstavka d) ovoga Ugovora otvorcni au 24 sata ctnevno za
medunarodni pomct putrika, osobnih vozila i vodlaapdjovoz putnika bez obzire na zemlju iz
l(oje dolaze. Nr tim grani&rim pr[elazima neprekidno $e obavljaju postovf iz nadlelnosil poticile
icarine.

5. lznimno od stEvka 4- ovoga Clanka, Mjedovlto povierenetvo iz dtanra 4. ovoga Ugovon, na
priiedlog tUela ugovomlh stranaka nadeznih za konfolu pmncta preko zajednicke driavne
granice' moZe odoMd prMemeniprornet roba preto poledinoo gnanicnog priielazaiz dlanke 1-
podetavka d) ovoga Ugovora, osim onih koje @lijeiu inspakciiskoj l<ontroli jfi F njfhov promet
ureden posebnim ProPicom, U tom slu€eju na tom graniinorn priielazl ugovomc rtrcnke 6e
rasporediti odgovarajude rfuZbe za konb,olu prometa.

6. GraniEni friislazt iz Ctanka 1. podetavka e) ovoga Ugorora otvoreni su od 6:00 do 22:00 sata,
pod uvietima pograni6no0 ruiime uspostav[enog lpor€Eumom kojim ,$e urcdule pograni6-ni
promet u pogranfdnom podru6ju lzmedu Eosne i Hercegovinr i Republike Hryatske. MJeEovtto
povJerenstvo iz Efanke 4, ovoga Ugwore, na priie<llog tijele ugovomlh shanaka nadlelnih za
kontrolu prometa pr€Ko zalednidke drievna granice, moZe donil*i odfuku o radnorn v1emenu
tih grsniEnih prijeleza I izvan predvitfenog radnog wemena oO e:60 do ZZ:00 sata.

7' lznimrrc od stavka 6- gvoga 6hnka, Mjc6ovito povjerenstvo iz blankr 4. ovoga Ugovora, na
priiedlog {ela ugovomih stranakn nadleZnih za kontrolu prometra pcr3o zaiedniCke dr2avne
granice, mo2e odobriti prfwemeni fiddunarodni prornat puhlka preko pojedinog grani€nog
prljelaza 2 danka t- podstavka e) ovoga Ugovora. u tom sluEaju na tom granlinorn prijolazu
ugovOme shanke 4e resporediti odgovaraJude Eluibe za kontrolu prometa preko zsjsrtntdke
dEavne granice,

ehnak 3,
Zqp cl nidki g ranfiEn i p rijc I ezi

1. Zaiednidki graniEni pnielazi jesu graniEni prij,elari na kojima nadlclna tijela jedne ugovome
$Enke obavljaju konfiolu prometa phko zqiedniEke dr2avne grcnice na driavnom podrudju
druge ugovorne stranke.

2- LokacJje zajednidkih granl[nih wielaza te nadln postupanja i ovlasti tiieta nadleznih za
obavlianJe Kontrole prctmeta preko zaJednidke driavrn granice jedne ugorom" stranke na
drlavnorn podruEju druge ugovorne shanKe, uredit 6e se u posebnom ugoyoru sukladno
pravifima Zakonika o Eengenekim granlcama.

ehnak c.
trlJeSovfto pujercnstvo

1.
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Poelovi i na6in rada Mfe6ovitog povjerenEtya uredit 6e aa Poslovnlkom. Poslovrrik ce biti

UsvoJon na prvom gastenku MJeBovi(eg povjerenstva, koje de se odrZsti u roku od Sezdeset (60)
dana od dqtuma potplsivanja ovoga Ugovore.

Glanak F.
Pdjelama I zavr$ne drcdbe

t. Vetednarsku ifitoernitamu konholu robe nE granidnlm pnjelazima Zugania - Ore$je, Licko
Petrovo Selo - lza6i6, Kamensko - Kamensko, Metkovid - defliina, Med<ovi6 - Dofianl i

Mnjani &nJl- Gorica b kontrotu uvoza sredstava za za5titu bilje i konbolu usldartenosti vo6a i
povrde e trliSnim standardime na graniEnom prflelazu Metkoyid - Do$ani, ugovome stnnkc
obavliaju do datuma pristupa Republike Hruatsks Europslroj unlli. Veterinarsku ifitosanitamu
kontroltr rohe nE granidnim prijelazime Lupanla - OraSje, LiEko Petrovo Selo - lza1l6,
lGmensko - lGmensko i Vinjani Donji - Gorica, Bosna I Hercegovioa ds gukladno svojem.
zskonodavstvu obavljati i nekon datuma tristupa Republike Hnatske Europskoj uniii.

2. sEnrtamu k0nlrolu robe na grani6nim prljelalma MetkoviC - Do[ani i Mnjani Donji- Gorice,
ugovoms stranke obry[aiu do daluma priEtupa Republike Hryatske Europs,(oj uniji,

3. Poslcvi iz nedleZnosti inspekoijskih sluZbi na gnnitnim prijelezima k stavaka 1. i 2. ovog
tlanka obavljaiu se u radnom vremenu koje 6e odrediti nadle2na tijeh u svakoj od ugovomlh
stranaKa"

4, Rad greniinog priieleze Nova Sela - Brjaca kako Jc odredeno u dlanku 2. stevku 1. te granl0nih
prilelaza Lioko Perovo Selo * lzadc i Brget - lvanica, kako Jc odredeno u Elant<u 2, stavku 2.
ovoga lJgovora, poEinje od datuma prlctupa Repuplik€ Hrvatske Europokoj uniji-

5- Oclredbe ovoga Ugovora ni na koji naEin ne dJe8u ne odredtivanje i ozraEavanje d/zavne
granfcc izrne(fu ugorromih stranaka.

6. Ugovome stranke su suglasne da Ce uz graniEne priielazc koji su odredeni u Elanku 1.
podstavku a) ovqga Ugovora, na graniEnom prijelazu Lieko Petrovo gefo - lzaCid Oifi
uspostavten€ sve ili poJedine inspekdjske sluibe nakon ito Bosna I Hcrccgovina ostvarl
nepredak u @izanJu veterinarskih inll fltqganitamih uvjeta koii ce udovoljavatizakonodavstvu
Europske un{e koie se odnosi na uvoz odnedenlh proizvoda 2lvotlnjsltog l/ili blljnog podrijetla lz
fciih zemaUq t po iepurijavanju gospodarskih wjeta potrebnih ze otvaranje grantdnog
prijelaze e inspekcijokim stuZbamr. Prije usposhva svih ili poJedlnih inspekcijekih stuibi na
ovom granldrrom pdjelazu nadleina tijela ugovornih strsngkai nadleilra lijcla Europske unije
moreju potvrditi da su prije nazra6eni uvJeti ispunleni le odobriti uspostavu wih ili pojedinih
inspckoijskih slutUi Korttrole Eukladno zakonodavstvu ugwomih stranaka, odnosno
zakonodavstvu Europeke unije.

@oos
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1.

dtanak 6.
Siupanje ne snagu, t^jenie lprcdana(

Ovaj Ugovor etupa ns snagu datumom primitka posljednje flsane obavljeeti koiom ugovome
stranke obavjeitavqju jedna drugu, dlptomatskim Fxem, o ispunjenju svlh uvjeta predvidenih
njihovim akonodrvsMmaza njegovo gtupanje na snagu.

ovaj L[ovor so privremeno primjenJuJe od dstuma njegovo poFisivanja.

Ovaj Ugovor motr se u svako doba izmijeniti i dopuniti rnajamnim pissnim pdstankom
ugOvomih shanaka. lzmjene I dopune stupaju na snagu sukladno poatupku rfivrdtonom u
slsvku 1. ovoga 6lanka-

ovaj Ugovor ostaJe na SnaA neodredeno wijerna. Svaka ugouoma stranka rnoZe otkazati ovaj
ugovor. od(az atupa na snagu Sest (6) mieseci od dEtuma kada ,e druge ugovoma stranka
pdmila obaviiest o otkazu.

Datumom pohisivanJe ovoga Ugovora prestqie Ugovor o odredivanJu granidnih pn'jotazr
izmefu Bosne i Heruegovine i Republlke Hrvatske od 6. travnja 2001- godtne, Aneks Ugovora
o odredivar{u granidnih prflelaza izrnedu Boene i Hercegovine i Repnblike Hnratske od 11,
prosinca 2001. godine i Protokol o katagorizaciji granicnih prfrelaza Izme& Bosne i

Hercegovine i Republike Hrvatske od 11. prosinca 2001. godlnc. Datumom potptsivanja ovgga
Ugovora preslaje se prlmJenJlvatl Prilog C sporrzuma izmetlu Bocne i Hercegwine i
Republike Hrvatske o pogranidnom prometu isursdnji od 5, o2u;l€ 2009. godine, te tocka 6.
stavka 1., todke 11. i 12, stat/ta 2, itoil<a 6. strvka 3. Elanka O. Sporazuma tzmedlr Bosno i
Hercegovine i Republikc Hrvalske o urefenju QtaniEnog ieljeznidkog prometa od 24. oiujka
2000. godine.

Sestavlj€no u dane u dva izvomikc,
na sltFhenim Jczicima Bosno i Hereegovine - booenskom, hrv#kom isrpskom jeziku i na hruatsl<om
jeziku - pri 6emu su svi tekstovi jednako vjerodootojni.

ZA BOSNU I TIERGEGOVINU ZA REPUBLIKU HRVATSKU

2.

3,

1.

5.
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Bosna i Hercegovina

Ministarstvo sigurnosti
Graniina policija

Broj: 1 7-04-02-50-1 902/1 3-24
Datum, 26.07.2013. godine

BOSNA IHERCEGOVINA
PARLAMENTARN A S KU PSTI N A BI H
DOM NARODA
SARAJEVO

? 6 -07- 2013

oLdO4'- /6---v
Predmet:

Veza:

Odgovor na delegatsko pitanje pitanje Borjane KriSto, dostavlja se.-

VaS akt broj02-50-6-16-30/13 od 15.07.2013. godine.-

Shodno aktu veze, obavjeStavamo vas o slijedecem:

Savjet ministara Bosne i Hercegovine, je na 55. sjednici odrZanoj 10. jula 2008. godine, donio
Odluku o osnivanju DrZavne Komisije za integrisano upravljanje granicom Bosne i Hercegovine
(,,Sluibeni glasnik BiH'broj73/08), a na osnovu ilana 17. iilana 22. stav 1. Zakona o Savjetu
ministara Bosne i Hercegovine ("Slulbeni glasnik BiH", broj 30/03, 43/03, 81/06, 76/07, 81/07,
94/07 i 24/08), i ilana 2., 3., 6., i7. Odluke o nadinu fo'tilranja struinih komisija i drugih radnih
tijela iz nadleZnosti Savjeta ministara Bosne i Hercegovine ("SluZbeni glasnik BiH", broj 81/07).

lzmedu ostalog nadleZnosti DrZavne Komisije su: pripremanje i provodenje sporazuma o
graniinim prijdazima isporazuma o pograniinom prometu sa susiednim zemljama, te zakona i
clrugih podzakonskih akata vezanih za granicu, utvrdivanje prijedloga za otvaranje,
kategorizaciju i prekategorizaciju graniinih prijelaza, zatvaranje graniinih prijelaza i realizaciju
drugih pitanja u vezi sa graniinim prijelazinta kao davanje miSljenja ili prryedloga Savjetu
ministara Bosne i Hercegovine na zahtjev ili prema potrebi, a u vezi sa graniinim prijelazima i
procedurama.

U vezi sa delegatskim pitanjem, Savjet ministara Bosne iHercegovine, je na 161. sjednici
odrZanoj 15. 09 2011. godine, utvrdio Prijcdog osnova za vodenje pregovora i zakljuiivanje
Sporazuma o graniinim prijelazima izmedu Bosne i Hercegovine i Republike Hrvatske i donio
zakljucak da Ministarstvo bezbjednosti BiH dostavi Prijedlog osnova PredsjedniStvu BiH u
dalju proceduru.

Predsjedni\tvo Bosne iHercegovine, je na 16. redovr.:sj sjednici odrZanoj 28.12.2011.7odine,
donijelo Odluku o pokretanju postupka za vodenje pregovora radi zakljuiivanja Sporazuma o
graniinim prijdazima izmedu Bosne i Hercegovine i Republike Hrvatske a na osnovu ilana V.

3 d.) Ustava Bosne i Hercegovine, 6lana 6. Zakona o postupku zakljuiivanja i izvr1avanja
medunarodnih ugovora (,,Sluibeni glasnik BiH' broj 29/00) i ilana 37. stava (1.) a) Poslovnika o
radu PredsjedniStva Bosne i Hercegovine (,,SluZbeni glasnik BiH' broj 25/07 i 35/02).

Uz pomoc Evropske komisije tokom dvogodi1njih pregovora izmedu predstavnika Bil-l i RH
usaglaSeni su granicni prijelazi na zajednickoj granici Bosne i Hercegovine i Republike
Hrvatske i njihova kategorizacija, te je 12.06.2013.7odine saiinjen konaian prijedlog teksta
,,Ugovora izmedu Bosne i Hercegovine i Republike Hrvatske o graniinint prijelazima" od strane
pregovaraikih timova.Pri tom su bili uzeti u obzir standardi i pravila Evropske unije koji se
primjenjuju na njezinoj vanjskoj granici. mogucnost uiinkovitog nadzcra granice i kontrole
prometa ljudi i roba preko granice, postojanje prometne infrastrukture i veliiine/frekventnosti
prometa ljudi i roba koje prelaze odredene graniine prijelaze, odnosno ekonomiinost i
odriivost rada odredenog graniinog prijelaza u odnosu na broj putnika i/ili robe koja prelazi
preko granice.

Sarajevo,7l000Sarajevo, Ul.Reufatrluhita2A;Teloc,n: 033755300; Fu: 033755305;
Capajeucr, 71000 Capajeuo, Yr. Pey(ra Myxrrha 2A.; Te.r,etfou: 03J 755 J00; Oaxc: 033 755 305;

e-mai I : granpol@granpo l.3ov ba
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Takode, Savjet ministara BiH, je na 53. Sjednici odrianoj 13.06.2013.9odine razmotrio i
jednoglasno usvojio lzvje1taj pregovaraikog tima o obavljenim pregovoima za zaklju1ivanje
ugovora i tekst ,,Ugovora izm€du Eosne i Hercegovine i Republike Hrvatske o grani6nim
prijelazima", kojije u tom obliku i potpisan u Brisdu 19.06.2013.7odine.

U skladu sa navedenim Ugovorom, graniini prijelaz ,,Kamensko' kategorisan je kao
medunarodni granihni prijelaz za promet putnika i roba.

Napominjemo da su nadleZnostiGraniine policije BiH propisane ilanom 7. Zakona o Granihnoj
policiii BiH (,,Sluibeni glasnik BiH", broj 50/04, 27/07 i 59/09),a iz kojeg je vidljivo da poslovi
kategorizacije grani6nih prijelaza nisu u nadle1nostiGP BiH.

S poStovanjem,

Dostaviti:
-Naslovu
-a/a

Sarajevo,7I000 Sarajevo, Ul. Reufa Muhita 2A; Telefon: 033 755 300; Fae: 033 755 305;
Capajero, 71000 Capajeno, Yr. Peyrla MyxHha 2A; TeneQon: 033 755 300; cDaxc: 03 j 755 305;

e-mail : granpol@granpol. gov.ba
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